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Ersafz-Packung Varaosat \ [ Verschluf3 Saalis \

SpareKit Refacciones Buckle Cierre

Kit de rechange Reservedeler Boucle L&sen
Reserveset Pezzi di ricambio Sluiting Allacciatura
Reservesaet Alkatrészek Spaende Fogas
Reservforpackning  Czesci zamienne Baltesticklés Ztapac
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2* Jahre/ Years/ 2* Johre/ Years/ letzter/ last/ dernier/ laat
Année/ Jaar/ Ar/ Ar/ Année/ Jaar/ Ar/ Ar/ ste/ sidste/ siste/ viime/
Vuotta/ Afos/ Ar/ Vuotta/ Afos/ Ar/ Ultimo/ siste/ ultimo/
Anni/ Ev/ Rok Anni/ Ev/ Rok utolsd/ ostatni Serviece

10 Jchre/ Years/ Année/ Jaar/ Ar/ Ar/ >

A

Vuotta/ Afos/ Ar/ Anni/ Ev/ Rok

Empfehlung, ggf. sind andere Vorschriften zu beachten!
Recommendation, maybe other regulations have to be observed!
Recommendation, éventuellement il faut observer d'autres instructions!
Aanbevolen, eveniueel andere/ kortere termijnen kunnen vastgesteld zijn!
* OBS, i visse filfselde kan andere forskrifter vaere gaeldenen!

* Observera att andra regler kan gélla lokalt!

* Suositus, tarvittaessa on noudatettava muita madrayks!

* Recomendacién, en su caso, se deben respefar ofras normas!

* Anbefaling, hvis akiuelt, m& andre regler folges!

* Raccomandazione, se applicabile, alire norme devono essere rispettate!
* Ajénlés, adott esetben mas eléirésokat be kell tartani!

* Zalecenie, w stosownych przypadkach, inne przepisy muszq byé¢ przestrzegane!
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E EU-Konformitatserklarung SEC U/\/\AR

E EU Conformity Declaration Bernhardt Apparatebau GmbH u. Co.

- “F% www.secumar.com/doc/15471.pdf
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